
 
 
 
 
 
 
यस अÚयायका मल पदहǾू : लका ू १९:२८-४०, जकǐरया ९:९, लका ू

१९:४५-४८, मƣी २१:१२-१७, लका ू २०:९-२६। 
मल पदू : “यश यǽशलम शहरको निजक आउनभयो। जब उहालँ ×यस े े ेू ु
शहरलाई हन[भयो तब उहा ँ सʞ सʞ गन[ थाãन भयो।े ु ु ु ुँ ँ " (लका ू
१९:४१)। 
    यस ससारमा आÝनो मानवं  चोलाको अिÛतम हÜ ता यशल े ेू
यǽशलममा Ǔबताउनभएको Ǔथयो।े ु  ×यस हƯा ससारलाई हãलाउन ं े
सनसनीपण[ घÒनाहǾ भएका Ǔथएू : (१) यश भीƴ हष[ र Ǔबजयको े ू
उãलासको वातावरणमा शहरमा पःनभएको Ǔथयो ु (२) यशलाई े ू
अःवीकार गरर उहालँाई ववाःता गरकोल ×यसको दग[ती दÉ ने े े े ेु  ुभएकोल े
उहा ँ Ǿनभएको Ǔथयो ु (३) उहा ँ मिÛदरमा गएर ×यहा ँ आÝनो ǐरस 
पोखाउनभएको Ǔथयो ु (४) यशको ǒवǽƨमा धाǓम[क अगवाƮारा भइरहको े ेू ु
षडयÛबको Ǔनणा[यक पƵभǓम चǓलरहको Ǔथयो ृ ू े (५) अिÛतम भोजनमा 
ममा[हत ¢ण र गतसमनीमा यशको बदना पǓन उãलखनीय Ǔथए े े े ेू (६) 
यशको ǒवǽƨमा चलको मƧाल Ûयायूणालȣको धÏजी उडाएको Ǔथयो े े ेू ु
(७) यशलाई ×यहȣ हÜ ताे ू मा बसमा टाँǓगएको Ǔथयो र अÛतमा ु (८) 
यशलाई िचहानमा राखर ठलो ढǍाल धकनी लाएपǓन तॐो Ǒदनमा े े े ेू ू ु
उहाकँो पनǽ×थान भएको Ǔथयो। एक हÜ ताु Ǔभऽ एउट शहरमा भएको ै
Ǔनणा[यक कदमहǾ ससारको इǓतहासमा पǒहल न त कǒहãय भएको Ǔथयो ं ैे
न हन नु े  ै छ। यथाथ[मा भǏे हो भन ×यस हƯा असल र खराबको े
बीचमा भएको यƨ चचरोमा पगको Ǔथयो। ×यस हƯामा यशलाई बाहक ु ु ु ु ूे े े
अǾलाई क भइरहको Ǔथयो सो थाहा Ǔथएन।े े  
     यशल आÝनो जीवनकालमा यǽशलममा धे े े ेू र पãट जानभएको ै ु
Ǔथयो। बालककालमा माऽ होइन उहा ँ हक[ नभएपǓछ यश यǽशलममा ु ु ु ूे े
जानभएको Ǔथयो भǏे लखा मƣीु े , मक[ स र यहǏाल राखको पाइÛछू ू े े : 
मिÛदरमा समप[णको Ǔनिàत बालक यशलाई ãयाइएको Ǔथयो े ू (लका ू
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२:२२-२८) (२) १२ वष[को उमरमा यशल मिÛदरका पिÖडतहǾे े ेू सग ँ
शाƸाƸ वा भयǋर छलफल गन[भएको Ǔथयो ु (लका ू २:४१-५०) (३) 
सतानल यशलाई मिÛदरको टÜपामा लगर हाम फाãन भनको Ǔथयो ै े े े ेू ु
(लका ू ४:९-११)। तर ससमाचारका लखकहǾको Ǔनिàत ×यस हƯामा ु े
भएको यशको सवाकाय[को समापन ǒवशष आकष[ण Ǔथयो।े े ेू  
 
१. Ǔबजय याऽा (लकाू  १ ९:२८-४०)  
       ूभ यश भीƴ मÚयपव[ एिशयाको इॐायलको बथलहम गाउमा ु ू ू ्े े े ँ
दई हजार वष[ अिघ जÛमनभएको Ǔथयो। उहा ँनासरथ भǏे अकȾ शहरमा ु ु
हक[ न भएको Ǔथयो। उहालँ गाǓललȣु ु े , समाǐरया, यहǑदया र पǐरया ु े
इलाकाभǐर माǓनसहǾलाई Ǔसकाउनभयोु , ूचार गन[भयोु  र ǓबरामीहǾलाई 
Ǔनको पान[भयो। तर उहाकँो जीवनकालभǐर एउटा शहरचाǒह उहाकँो ु ँ
कÛिǒवÛद Ǔथयोे ु : यǽशलम। आÝनो अिÛतम समयमा पǓन ×यस शहरमा े
जान यशल आÝनो आÝनो अनहार उताǓतर मोÔनभएको Ǔथयो े ेू ु ु (लका ू
९:५१)। अिÛतम पटक शहरमा उहा ँ पःदा ×यो ¢ण ǒवँ वको 
इǓतहासमा अ×यÛत महǂवपण[ Ǔनणा[यक घडी Ǔथयो। राजǒकय ढǍल ू े
याऽा गरर र बसमा टाँǓगनभएर ×यो हÜ ताे ु ु लाई उहालँ सǾ गन[भएको े ु ु
Ǔथयो। परमँ वे रको अिःत×वलाई ःवीकार गन[ नचाहने, उहाकँो ूमलाई े
ववाःता गनȶ हामी जःता उहाकँो बǐरहǾलाई उहालँ आÝनो पऽे ेै ु  यस 
ससारमा पठाएर बसको म×यमा होǓमएर उहालँ हामीसग Ǔमऽताको हात ं ु ृ ु े ँ
बढाउनभएको Ǔथयो ु (रोमी ५:१०)। 
    लका ू १९:२८-४०मा चलाहǾको जोशे , उ×साह, उमǍको 
बारमा लिखएको कãपना गन[होस। ×यो समय अब यशल यǽशलम े े े े ेु ् ू
कÞजा गरर राजा दाउदको सासंाǐरक राÏयको गƧीे मा बःनहनछ भनर ु ु े े
ǓतनीहǾ अ×यÛत Ǔनिँ चत भएको हनपछ[। तर ǓतनीहǾको अप¢ा गलत ु ु े
साǓबत भएको Ǔथयो। ×यसबाट हामील क महǂवपण[ पाठ ǓसÈनपछ[े े ू ु ? 
हन[होसे ु :् “28 यशल यी करा भÛ ने ेू ु भुएपǓछ उहाँ यǾशलमतफ[  े
बɭ नभयो। ु 29 जब उहा ँबथफाग र बथाǓनयाको निजके े े  जतन भǓनन ै ू े
डाँड़ामा पÊ नु भुयो, उहाँल आÝ नाे  चलाहǾमÚ ये े दई जनालाई यसो भनर ु े
पठाउनभयोु , 30 “सामÛ नु ेको गाउमा जाओँ , र Ǔभऽ पः दापः दै ǓतमीहǾल े
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गधाको एउटा बछड़ो बाँधको भʣाउनछौे े े े , जसमाǓथ अǒहलसà मे  कोहȣ 
माǓनस चढ़को छन। × ये ै सलाई फकाएर यहा ँ ã याु ओ। 31 कसल ै े
‘ǒकन फकाउछौु ँ ?’ भनर ǓतमीहǾलाई सोÚ योे  भने, ‘ूभलाई यसको खाँचो ु
छ’ भÛ नू।”  32 ती पठाइएकाहǾ गए, र उहाँल ǓतनीहǾलाई जः तोे  
भÛ नभुएको Ǔथयो × यः तै भʣाए। े 33 ǓतनीहǾल बछड़ो फकाउन लाÊ दाे े ु  
बछड़ाका माǓलकहǾल ǓतनीहǾलाई सोधे े े, “ǓतमीहǾ यो बछड़ो ǒकन े
फकाउछौु ँ ?”  34 ǓतनीहǾल भने े, “ूभलाई यसको खाँचो छ।ु ”  35 
चलाहǾल × ये े सलाई यशकहाँ ã याे ू ए, र आÝ ना वः ऽहǾ बछड़ोमाǓथ े
राखर यशलाई × ये े ू समाǓथ बसाए। 36 उहाँ जानहदा माǓनसहǾल ु ुँ े
आÝ ना वः ऽहǾ बाटोमा ओʪाए। 37 उहाँ जतन डाँड़ाको ै ू ओ॑ालोमा 
आइपÊ नु हुदा चलाहǾको समः तुँ े  भीड, आफल दखका सब शिƠशालȣ ै ैे े े
कामहǾका Ǔनिà त रमाउदँ ै, परमँ वे रको ूशसा गदȷ उÍ चं  सोरल कराउन े
लागे, 38 “परमूभको नाउमा आउन राजा धÛ यु ँ े  हनु ्। ः वग[मा शािÛ त र 
परमधाममा मǒहमा।”  39 अǓन भीड़का कन कनु ुै ै फǐरसीहǾल े
उहाँलाई भने, “ह गǽे ु , तपाɃका चलाहǾलाई हÜ काे उनहोसु  ्।”  40 तर 
उहाँल भÛ ने भुयो, “म ǓतमीहǾलाई भÛ दछु, ǒयनीहǾ चप लाग भन ू े े
ढǍाहǾ न कराउनछनु ्ै े  ।”   
     जब यशको जÛमभयो ×यसबला पव[का £ानी माǓनसहǾ े ेू ू
यǽशलम शहरका ढोकाहǾमा घचघचाउदे ँ ै ममा[हत ूँ न गरका Ǔथएे : 
“यहदȣहǾको राजा भएर जÛमभएको बालक कहा ँ छू ु ?" (मƣी २:२ 
ǾपाÛतǐरत)। अब यशलाई बसमा टाँǓगन कहȣ Ǒदन अिघ उहाकँा े े ेू ु
चलाहǾ र सारा जनलहरको उãलासमय वातावरणल ×यो शहर ढाकको े े े
Ǔथयो। सारा यǽशलम शहरको आकास यसरȣ गʷायमान भएको Ǔथे ु यो: 
“ूभको नाउमा आउनभएका राजालाई हाǑद[क ःवागत छ ु ुँ (धÛयका हनु)्" 
(लका ू १९:३८ ǾपाÛतǐरत)। 
     यथाथ[मा ×यो Ǻंयल भǒवंयवाणी परा भएको दखाइएको Ǔथयोे ेू )। 
“ह िशयोनको शहर आनÛदल भǐरपर होओे े ू ! ह यǽशलमका जनताहǾे े , 
हष[ल िचÍयाउे ! हर ǓतमीहǾको राजा Ǔतमीे हǾकहा ँआउद हनहÛछ। ँ ै ु ुु
उहालँ जǒहल पǓन ज ठȤक छ ×यहȣ गन[हÛछ। उहासँग उƨार गनȶ े े े ु ु ँ
शिƠ वा अǓधकार छ। उहा ँनॆ र भलाÙ मी हनहÛछ। उहा ँगधामा ु ुु
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चढर आइरहनभएको छ। उहा ँगधाको बछडामा बǓसरहनभएको छ।े ेु ु " 
(जकǐरया ९:८ ǾपाÛतǐरत)। यशलाई थाहा Ǔथयो ǒक यस ऐे ू ǓतहाǓसक 
जलसको ु ु "होसǏा" भनर घिÛकएको आवाजको Ǔछʣ अÛ×य गोलगथामा े ै
हनछ। ×यसकारणु े ै , उहा ँबसमा टाँǓगनहदा ु ु ुँ “अब Ǔसǒƨयो" भǏे आÝन ै
ǒवजयको आवाज उठाउनभएको Ǔथयो।ु  
      परमँ वे रल अनÛतको योजना अनसार सब काम सàपǏ भएको े ु ै
Ǔथयो। तर आÝन समय र सःकाै ं रअनसार चलका परàपराहǾु े , ूचǓलत 
िश¢ाहǾ र अप¢ाहǾल यशका चलाका ǑदमागहǾ यसरȣ भǐरएका Ǔथए े े े ेू
ǒक उहालँ अगाǓड Ǒदनभएको चतावनी र ×यसको अथ[लाई ǓतनीहǾल पर े े ेु ू ै
भलका Ǔथए।ु े  
    भीƴ आफल ǓतनीहǾसग बोãनभएको Ǔथयो तर ǓतनीहǾल ै े ेँ ु
उहाँको मम[लाई ǓतनीहǾले सननन। तर सनपǓन आÝन ǒढपीमा अǓडग ु ् ुे े ै
रहदा यशका खास वचनहǾलाई ǓतनीहǾल छोपका Ǔथए। हामी पǓन ँ े े ेू
बाइबलको स×य £ान हामीकहाँ आउदा हामीहǾक पवा[महल भǐरएका ँ ै ू े
सोचǓबचारल नछोÜन कसरȣ सतक[  हने ेु ? 
 
२. यǽशलममा मिÛदरलाई सफा गरर आÝनो बोधको ूदश[न े े (लूका 
१९:४६) 

“ूभल बोǓधत भएर यो सàबोधन गन[भयोु ुे , “यसरȣ लिखएको े
छ ǒक “मरो घर सारा माǓनसहǾका Ǔनिàत ूाथ[नाको घर हनछे ेु " तर 
ǓतमीहǾल त े "डाकँाहǾका ओढार पो बनाएछौ।" (लका ू १९:४६ 
ǽपाÛतǐरत)। 
    ǒवजयको याऽा गरर यश यǽशलमǓभऽ पःनभÛदा अगाǓड ×यसे े ेू ु  
शहरलाई हरर Ǿनभएको Ǔथयो। शहरǓभऽ पसपǓछ पǒहलो काम त उहा ँे े ेु
मिÛदरǓभऽ पो पःनभयो।ु  
    ×यस मिÛदरǓभऽ यशल क गन[भयो भनर दहायका पदहǾल े े े े े ेू ु
बताएका छन। ×यहाँ यशल क गन[भयो ×यसबाट हामील क महǂवपण[ ् ू ु ूे े े े े
िश¢ा ǓसÈनपछ[ु ? हामी यशभƠ भनर े ेू दावी गनȶहǾल पǓन परमँ वे े रको 
घरलाई (आफ ǒकन नहनै ु )् ूाथ[नाको घर गन[को सʣा ॅƴाचारको ु
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अखडा नबनाउन कसरȣ सतक[  हनेु? एǒफसी २:२१,२२ पǓन 
पÕनहोस।ु ्  
    लका ू १९:४१-४८ “जब यश निजक आइपÊ ने ू ु ुै भयो र सहरलाई 
दÉ ने भुयो, उहाँ × यसको Ǔनिà त ǽनभयोु , 42 “शािÛत कन कराल ã याु ु े उछ ँ
भनर Ǔते मील आज पǓन जानको भए हनǓथयोे े ेु ! तर अब Ǔतॆो Ǻिं टबाट 
× यो लकको छ। ु े 43 ǒकनǒक ǓतमीमाǓथ यः ता Ǒदन आउनछने  ्, जब 
Ǔतॆा शऽहǾल Ǔतु े ॆो वǐरपǐर मोचा[ बाँधर घरा हाã ने े ेछन ्, र सबǓतरबाट ै
Ǔतमीलाई थǓनराÉ नु ेछन ्। 44 ǓतनीहǾल Ǔते मीलाई र ǓतमीǓभऽ वास 
गनȶ Ǔतॆा सÛ तानलाई जǓमनमा पछानȶछन ्, र एउटा ढǍामाǓथ अकȾ ढǍा ु ु
पǓन छोǓडनछन। ǒकनǒक Ǔते ै मील आफमाǓथ भएको परमँ वे ेू रको कपाृ -
Ǻिं टको समयलाई िचÛ न सकेनौ।”  45 तब उहाँ मिÛ दरǓभऽ ूवश े
गन[भयो र Ǔबबȧ गनȶहǾलाईु  Ǔनकाã नभुयो, 46 र ǓतनीहǾलाई 
भÛ नभुयो, “धम[शाः ऽमा लिखएको छे , ‘मरो घर ूाथ[नाको घर हनछे ेु ,’ तर 
ǓतमीहǾल त यसलाई डाकँहǾको अʨा बनाएका छौ।े ू ”, मƣी 
२१:१२-२७ “यश परमँ वे ेू रको मिÛ दरमा ूवश गन[भयो। अǓन उहाँल े ेु
मिÛ दरमा ǒकनबच गनȶ सबलाई धपाे ै उनभयोु , र पसा साɪै  नहǾका टǓबले े , 
र परवा बÍ ने े ेहǾका आसन पã टाइǑदनभयो। ु 13 उहाँल ǓतनीहǾलाई े
भÛ नभुयो, “यो लिखएको छे ,  ‘मरो घर ूाथ[नाको घर कहलाइनछ।े े ’  
तर ǓतमीहǾल यसलाई डाँकहǾको अʨा बनाएका छौ।े ू ”  14 अÛ धा र 
लǍड़ाहǾ मिÛ दरमा उहाँकहाँ आए, र उहाँल ǓतनीहǾलाई Ǔनको े
पान[भयो। ु 15 तर जब मÉ यु  पजाहारȣहǾ र शाः ऽीू हǾल चाǒह उहाँल े ेँ
गन[भएका अचà मु का काम दखे े, र कटाकटȣहǾल मिÛ दे े े रमा “दाऊदका 
पऽलाई होसÛ नाु ” भÛ दै िचÍ Í याएका सनेु, तब ǓतनीहǾ बोǓधत भए, 16 
र ǓतनीहǾल उहाँलाई भने े, “सÛु दैछौ, ǒयनीहǾल क भǓनरहका छने े े  ्?”  
तब यशल ǓतनीहǾलाई भÛ ने ेू भुयो, “हो, सÛ दु ैछ। क ǓतमीहǾल पढ़का ु े े े
छनौै , ‘िशशहǾ र दधु ू े-बालकहǾका ओठबाट तपाɃल पण[ ूशसा े ू ं
Ǔनकाã नभुएको छ’?”  17 तब ǓतनीहǾलाई छोड़र उहाँ सहरबाट े
Ǔनः कȧ बथाǓनयामा गई × ये हाँ वास बः नभुयो।", मक[ स ू ११:१५-१९ 
“अǓन यǾशलममा पÊ ने ु भुएपǓछ उहाँ मिÛ दरǓभऽ पः नभुयो, अǓन मिÛ दरमा 
ǒकनबच गनȶहǾलाई बाǒहर Ǔनकाã ने भुयो र पसा साɪै  नका टǓबलहǾ र े े

१८९ 



परवा बÍ ने े ेका बः ने ठाउहǾ पã टाँ इǑदनभयो। ु 16 उहाँल कसलाई े ै
कन थोक मिÛ दु ै रबाट लजानै  Ǒदनभएन। ु 17 अǓन उहाँल िश¢ा Ǒदद े ँ ै
भÛ नभुयो, “क यसो लिखएको छने े ै , ‘मरो घर सब जाǓतहǾका Ǔनिà ते  
ूाथ[नाको घर कहलाइनछे ’? तर ǓतमीहǾल त यसलाई डाकँहǾको अʨा े ू
बनाएका छौ।”  18 अǓन मÉ यु  पजाहारȣहǾ र शाः ऽीू हǾल यो सनर े ेु
उहाँलाई कसरȣ नाश पारɋ भनी उपाय खोÏ न लाग। ǒकनभन ǓतनीहǾ े े
उहाँसग डराउथँ ँ े, ǒकनǒक सारा भीड़ल उहाँको िश¢ामा अचà मे  मानका े
Ǔथए। 19 साँझ पदा[ उहाँ सहर बाǒहर Ǔनः केर जानभयो।ु " र एǒफसी 
२:२१,२२ “उहाँमा पर घर ठȤकसग एकसाथ जोǓडएर ूभमा एउट ू ुै ै ैँ
पǒवऽ मिÛ दर हनलाई बɭु  दजाÛ छै । 22 अǓन पǒवऽ आ× मामा 
परमँ वे रको वासः थान हनलाई ǓतमीहǾ पǓन उहाँमा एकसाथ Ǔनमा[ण ु
हदजाÛ छौुँ ै ।"   
     ससमाचारका चार लखकहǾल मिÛदरमा आÝनो बोध पोखाएर ु ै े े
धम[को नाउमा åयापार गनȶहǾलाई धपाउनभएको Ǔथयो। ईँ ु .सन ्२८Ǔतर 
Ǔनःतार चाढको बलामा यश मिÛदरǓभऽे े ू  गएर ूथम पटक ती ्
åयापारȣहǾलाई हटाएको यहǏाल उãलख गरका छन ू ्े े े (यहǏा ू २:१३-
२५)। तर ससमाचारका अǾ लखकहǾल यशको सवाकाय[को अिÛतम ु ूे े े े
घडीमा मिÛदरमा सफा गन[ जानभएको लÉदछन। यो चाǒह ईु ्े ँ .सन ्३१ 
Ǔतर Ǔनःतार चाढको बलामा भएको Ǔथयो। ×यसकारण यशल मे े ेू िÛदरमा 
गन[भएको दई सफाईल उहाकँो सवाकाय[को बारमा थप जानकारȣ ु ु े े े
ǑदइÛछ। मिÛदरको पǒवऽता र ×यसमा हन सवाकाय[हǾमा यशल कःतो ु े े े ेू
चासो दखाउनभएको Ǔथयो भनर ती घÒनाहǾल बताउछन। यशको े े े ेु ् ूँ
लआय र उहा ँ अǓभषक गǐरएको मसीहको हिशयतमा उहामँा कǓतको े ै
अǓधकार Ǔथयो भनर ǓतनीहǾल छल[Ǎन दखाउछन।े े े ँ ्  
    दोॐो पटक मिÛदरमा गएर यशल ज गन[भयो ×यो उहाकँो म×य े े ेू ु ृ ु
हन समयको अगाǓड Ǔथयो। यसल एक घटलाÊदो िज£ासालाई हाॆो ु े े
साम तःया[इएको छु े : यशलाई यो थाहा Ǔथयो ǒक उहाकँो म×य Ǔछʣ े ू ृ ु ै
हनछ। मिÛदरमा हन सàपु ुे े ूण[ सवाकाय[हǾको ूभावकाǐरतापǓन Ǔछʣ े ै
अÛ×य हनछ भनर उहालँाई थाहा Ǔथयो। तर मिÛदरलाई ूदǒषत गनȶ ु े े ु
सामान तथा ǒबयाकलापहǾलाई उहालँ हÒʫाउनभएको भएको Ǔथयो। े ु ु
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४० वष[पǓछ ×यो मिÛदर चÈनाचर हनछ भनर उहालँ थाहा पाउदा पाउद ु ु े े े ँ ँ ै
पǓन ×यसलाई उहालेँ ǒकन ×यǓतक छोÔनभै ु यो? 
     ×यसको जवाफ हामीलाई Ǒदइएको छन। हनसÈछै ु , यशको म×य े ू ृ ु
नहʷल ×यो घर परमँ वुँ े े रक घर भनर उहालँ माÛयता Ǒदनभएको Ǔथयो। ै े े ु
मिƠको योजनाको बारमा दखाउन थलो अझ ×यो मिÛदर Ǔथयो। यश ु ूे े े ेै
नमǾʷल ×यस मिÛदरमा भएका सवाकाय[हǾे े ल ǒवँ वाे सी यहदȣहǾलाई ू
यश को हनहÛछ र उहाकँो म×यको अथ[ क हो भनर बझाउन सहयोग े े ेू ु ृ ु ुु ु
भइरहको Ǔथयो। ×यसकारण सारा मिƠको योजनालाई मिÛदरमा भएको े ु
सवाकाय[ल दखाइरहको Ǔथयो जसबाट ǒक धर माǓनसहǾल यो थाहा े े े े े ेै
पाउन ǒक यश न ×यस थमा हनहÛछ जो ǒक स् ू ु ुे ै ंु ु सारको ःथापना हनभÛदा ु ु
अिघ उहा ँमाǐरनभएको Ǔथयो ु (ूकाश १३:८)।  
 
३. दाखबारȣका दƴ मोहȣहǾ ु (लका ू २०:९-१९)       
      माǓनसहǾलाई पापबाट फका[उन परमँ वे े रको ूयासलाई धम[का 
खोल लगाउन åयिƠहǾल ǓनरÛतरǾपमा ठकाराइ Ǒदइरहको इǓतहासलाई े े ेु
दाखबारȣका दƴु मोहȣहǾको ǺƴाÛतल बताउदछ। ×यस कथाको े ँ
कÛिǒवÛद न कमजोर पापीहǾलाई परमँ वे ेु ै रल दखाउनभएको ǓनरÛतर े े ु
ूमको इǓतहास हो। ×यो ǺƴाÛत यशको समयमा रहका यहदȣ े े ेू ू
धम[गǾहǾलाई लि¢त गरर भǓनएको Ǔथयो ु े (ǓतनीहǾलाई-धम[गǾहǾु -
थाहा Ǔथयो ǒक ×यो कथा ǓतनीहǾको िखलाफमा भǓनएको Ǔथयो)। तर 
ǒवँ वको अÚयाि×मक इǓतहासमा कन समयमा ǓसǓमत नरहको सब ु ै ैे
माǓनसको Ǔनिàत पाठ Ǔथयो। परमँ वे रको ूम र ǒवँ वाे स खǓनएका 
ू×यक पःताे ु , ू×यक चच[ समह र ू×यक åयिƠल ×यसको बदलामा े े ेू
उहाँू Ǔत बफादार तथा ǓनƵावान होउन भǏे उहालँ अप¢ा गन[हÛछ भनर ् ुे े ेु
उƠ ǺƴाÛतल छल[Ǎ पाद[छ। छोटो जीवनमा बाँिचरहका हामीहǾ यस े े
ससारमा कवल बहालमा बसका माऽ हɊ। ×यसलाई मÚय नजरमा राखर ं े े े
इǓतहासमा बǓगरहको माǓनसहǾ कःता रहछन भनर परमँ वे े े े् रल हन[हÛछ े े ु ु
भनर मोहȣको कथाल े े िचरफार गद[छ। 
     हन[होसे ु , लका ू २०:९-१९। यस कथा पढर ×यसमा भएका े
मोहȣहǾ जःत हामी पǓन भएर ×यहȣ गãती गâ यɊै  भन हामीहǾको गǓत े
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पǓन कःतो हुँदोरहछ भनर कसरȣ सतक[  रहे े ेर बःने? “9 उहाँल े
माǓनसहǾलाई यो Ǻं टाÛ त भÛ नभुयो: “एक जना माǓनसल दाखबारȣ े
लगाए, र मोहȣहǾलाई Ǒदएर धर Ǒदनका Ǔनिà ते ै  परदश गए। े 10 फल 
पाǒकसकपǓछ दाखबारȣबाट कहȣ फल Ǔलन दाखबारȣका माǓलकल े े े
आÝ नो एउटा नोकरलाई मोहȣहǾकहाँ पठाए। तर मोहȣहǾल × ये सलाई 
ǒपटर ǐरƣ पठाइǑदए। े ै 11 Ǔतनल अझ अकȾ नोकरलाई पठाएे ै , तर 
ǓतनीहǾल × ये सलाई पǓन ǒपटȣ बेइÏ जत गरर ǐरƣ पठाइǑदए। े ै 12 
Ǔतनल तॐालाई पǓन पठाए। तर ǓतनीहǾल × ये े े सलाई पǓन घाइत े
बनाएर ǓनकाǓलǑदए। 13 “अǓन दाखबारȣका माǓलकल भने े, ‘अब म क े
गǾ?ँ म आÝ नो Ü यारो छोरो पठाउनछ। शायद उसलाई त ǓतनीहǾल े ेु
आदर गला[न ्।’  14 “तर मोहȣहǾल उसलाई दखर आपसे े े मा करा गरु े , 
‘यो त हकवाला हो। हामी यसलाई मारɋ, र सà पिƣको हक हाॆो 
हनछ।ु े ’ 15 अǓन ǓतनीहǾल उसलाई दाखबारȣको बाǒहर लगर मार। े े े
“अब दाखबारȣका माǓलकल ǓतनीहǾलाई क गला[ने े  ्? 16 Ǔतनी आएर 
ती मोहȣहǾलाई मानȶछन ्, र दाखबारȣ अǾहǾलाई Ǒदनछने  ्।” 
माǓनसहǾल े यो सनर भनु े े, “यः तो कǒहल नहोसे  ्।”  17 तर उहाँल े
ǓतनीहǾलाई हरर भÛ ने े भुयो, “यो लिखएको क हो ते े ? ‘जन ढǍालाई ु ु
भवन Ǔनमा[ण गनȶहǾल रƧ गरे े , × यहȣचाǒह कनाको िशरँ ु -ढǍो बÛ योु ।’ 
18 × यस ढǍामाǓथ खः नु े हरक चकनाचर हनछे ेू ु , तर जसमाǓथ × यो 
खः छ × यसल × ये सलाई धलोपीठो पानȶछ।ू  19 तब शाः ऽीहǾ र मÉ यु  
पजाहारȣहǾल × यू े स बला उहाँलाई पबन खोज। ǓतनीहǾलाई थाहा ै े े
Ǔथयो ǒक यो Ǻं टाÛ त ǓतनीहǾक ǒवǽƨमा भǓनएको Ǔथयो तर ǓतनीहǾ ै
माǓनसहǾसग डराउथ।ँ ँ े " 
      आÚयाि×मक अगवा भनर धम[को र¢ा गु े नȶ भनर नाम चǓलएका े
माǓनसहǾल आÝनो ूम र शƨ अथा[त Ǔनँ चे े ु ् ल जीवनको फल 
परमँ वे रलाई सिàपु नपनȶमा ǓतनीहǾ असफल भएका Ǔथए। तर परमँ वु े र 
दाखबारȣको (वा यस पØवीकाृ ) माǓलक भएको हिशयतल उहालँ आÝना ै े े
सवकहǾलाई बारàबार पठाउनभयो े ु (पद १०-१२) अथा[त उहालँ एक ् े
अगमवƠा पǓछ अकȾ अगमवƠा अथा[त उहाकँो Ǔनिàत बोãन åयिƠहǾ ् े
पठाउनभयो ु (यǓम[या ३५:१५)। परमँ वे रल खटाउनभएको काममा े ु
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बफादारȣसाथ िजàमवार वहन गरर काम गरोस भनर आÝना े े े्
माǓनसहǾकहा ँआÝना सवकहǾ पठाएर उहाकँो मायाल ǓतनीहǾलाई े े
घचघÍयाइरहनभएको Ǔथयो। तर परमँ वु े रको ू×यक अगमवƠा ती े
माǓनसहǾको दåय[वहारको Ǔसकार बन। ु े “क ǓतमीहǾमा कǒहे ãय यःतो ै
अगमवƠा Ǔथएन जसलाई ǓतमीहǾल हानी गन[ खोजनɊे े ?" (ूǐरत े ७:५२ 
ǾपाÛतǐरत)। 
     परमँ वे रको इǓतहास भनक उहाकँो लामो ूम कहानी हो। तर े ेै
मानǒवय सःकारमा उहाकँो वचनलाई ल×याएर उहाकँा सवकहǾलाई ं े
ǒपडा Ǒदन काम बारàबार भइरहतापǓन एक Ǒदन परमँ वे े े रको यशल े
Ǔबजय हाǓसल गनȶछ। पनǽ×थान हनभÛदा अिघ बस बोÈनपछ[। ु ुु ु ै
यहदȣहǾ वा अÛयजाǓतहǾल पÛछाएका प×थर ू े (यशूे) अब परमँ वे रको 
राÏयको महान मिÛदर वा दरवारको िशरढǍा हनपÊनभएको छ जहा ँ् ु ु ुु
मिƠ पाएका धनी र गǐरबु , यहदȣ र àलÍछ भनर हǒपएका अǾ ू े े े
जाǓतहǽ, नर र नारȣ आǑद मानव ूाणीहǾ एक भएर बःनछन। अÛतमा े ्
ǓतनीहǾ ःवग[मा भएको दाखबारȣमा ǓतनीहǾ ǒहÔनछन र अÛतमा ×यहा ँँ े ्
भएका फलको ःवाद सधɆभǐर ःवाद Ǔलन पाइरहनछन।े ्  
     वत[मान यगमा परमँ वु े रका जीǒवत अगमवƠाहǾ नहोला तर 
परमँ वे रको वचनको आवाज घÛकाउन माǓनसहǾलाई पǒहलाकोल जःत े े ै
अǒहल पǓन पÛछाउन सÈछɊ। परमँ वे े रको दाखबारȣको हरचाह गन[ र े
×यसको फल अǾलाई चखाउन ǓनयिƠ पाएका हामीहǾल पǓन उहाँ ु े
सÛदशवाहकहरको सÛदशलाई नल×याउन हामी कसरȣ चनाखो भएर े े
बःने? 
 
४. परमँ वे रलाई रोÏन ǒक Ǔसजर अथा[त से ् ंसारको शासकलाई रोÏने? 
(लका ू २०:२०-२६) 
     जनसक दशमा रहतापǓन ×यस दशको Ǔनयमपालन कसरȣ गन[पछ[  ु ु ुै े े े
भनर यशल औãयाउनभएक ǓनǓतबाट हामी क ǓसÈनसÈछɊे े े ेू ुU ? हन[होसे ु ,् 
लका ू २०:२०-२६ “ǓतनीहǾ मौका हन[ लागे े, र धमȸ भई टोपã ने 
जाससहǾलाई ǓतनीहǾल उहाँू े कहाँ पठाए। यशल भÛ ने ेू भुएको करामा ु
उहाँलाई फसाएर अǓधकारȣहǾ र हाǒकमका हातमा उहाँलाई सिà पु Ǒदन े
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दाउमा ǓतनीहǾ Ǔथए। 21 ǓतनीहǾल उहाँलाई सोधे े, “गǽÏ यु ू, हामी 
जाÛ दछɋ, तपाɃ ठȤक बोã नहुÛ छु  र ठȤक ǓसकाउनहÛ छु ु , र कसको ै
प¢पात गन[हÛ नु ु , तर स× यतासाथ परमँ वे रको माग[ ǓसकाउनहÛ छु ु । 22 
हामील कसरलाई कर Ǔतन[ उिचत छे ै ु , ǒक छनै ?”  23 तर उहाँल े
ǓतनीहǾको कपट बझर ǓतनीहǾलाई भÛ नु ुे भयो, 24 “मलाई एउटा 
ǓसÈ का दखाओ। यसमा कसको िचऽ र कसको नाउ खोǒपएको छे ँ ?” 
ǓतनीहǾल भने े, “कसरको।ै ” 25 उहाँल ǓतनीहǾलाई भÛ ने भुयो, 
“यसकारण ज कसरका हने ै ु  ् कसरलाई दओै े , र ज परमँ वे े रका हनु ् 
परमँ वे रलाई दओ।े ”  26 माǓनसहǾका सामÛ नु े ǓतनीहǾल उहाँलाई े
करामा फसाउन सकननु ्े  , र उहाँको जवाफमा ǓतनीहǾ चǒकत भएर चप ू
रह।े " 
   यशको समयमाे ू  मÚयपव[ यिशया इॐाएलका माǓनसहǾमा ू
पिँ चमी रोम दशल लादका कर अ×यÛत अǒूय Ǔथयो। ूिशƨ इǓतहास े े े
लखक जोǓसफसल ईे े .सन ् ६मा गǓलल ूाÛतमा रहको यहदा भǏे े ू
बािÛतकारȣ नताल Ǔसजर सॆातलाई कर Ǔतन[ परमँ वे े ेु रको Ǔबरोधमा छ 
भनर घोषणा गरको उãलख गरका छन। करको ǒवषयमा Ǔलएर बला े े े े े्
बलामा रोमको ǒवǽे ƨमा जन लहर उठर ǒविोह हन गØयȾ। कर Ǔतन[ े ेु ु
एकदम सवदनशील ǒवषय भएकोल यशलाई धरापमा पान[ यहदȣ ं े े े ू ू
पिÖडतहǾल जाससहǾ पठाएर कर Ǔतन[ उिचत छ ǒक छन भनर सोÚन े ेु ु ै
लगाएका Ǔथए। ×यो ूँ न षडयÛऽपण[ Ǔथयो भनर यशल थाहा ू ूे े े
पाइसÈनभएको Ǔथयो। यǑद उहालँु े कर Ǔतन[ उिचत छ भनर जवाफ ु े
Ǒदनभयो भन उहा ँ रोमको प¢मा उǓभएको ठहǐरÛØयो र जन लहरल ु े े
उãलासमय वातावरणमा उहा ँयहदȣहǾका राजा भनर घोषणा गरकोमा ू े े
उनी राजा हन अयोÊय साǒवत हÛØयो। यǑद हदन भनर जवाफ ु ु ुँ ै े
Ǒदनभएको भए उहालँ यहदȣहǾको प¢मा उǓभएर रोमको शासु े ू नको 
ǒवǽƨमा खडा भएको ठहǐरÛØयो। अǓन उहालँाई रोमी साॆाÏयको 
ǒविोहȣ भनर आरोप लगाएर उहालँाई खडा गराउन सǒकÛØयो। यशल े े ेू
जनसक जवाफ ǑदएतापǓन उहा ँ उिàकन नसकोस भǏे चाहनाल ती ु ु ्ै े
धम[का मǓतयारहǾल उहाकँो ǒवरोधमा धराप थापका Ǔथए।े े  
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    ǓतनीहǾको Ǔनयतलाई यशल छल[Ǎ दखका Ǔथए। उहालँ एक Ǔसʞा े े े े ेू
मागर ×यस Ǔसʞामा भएको फोटोलाई सबको साम दखाएर भǏुभयो े ेै ु “तब 
Ǔसजरको ज छ उसलाई न दऊ र परमँ वे े ेै रको ज छ परमँ वे े रलाई न ै
दऊे " (लका ू २०:२५ ǾपाÛतǐरत)। Ǔसजर सॆातको छऽछायामँा रहका े
माǓनसहǾल दǓनक åयापाǐरके ै  कारोबार गदा[ Ǔसजरलाई कर Ǔतन[ सबको ु ै
उƣरदाǒय×व Ǔथयो। तर ×यसको साथ ×यो भÛदा महान उƣरदाǒय×व पǓन ै ्
माǓनसहǾल सàझन पØयȾ। हामीहǾ परमँ वे ेु रको ःवǽपमा सǒƴ भएको ृ
हनाल उहाँू Ǔत पण[Ǿपमा बफादार हन हाॆो दाǒय×व हो। ु ुे ू ु  
    “यशल ती जाससहे ेू ु Ǿको ूँ नलाई अ×यÛत कटनǓतकपव[क ु ूै
इमाÛदारȣसाथ जवाफ Ǒदनभएको Ǔथयो। उहालँ भǏुभएको Ǔथयो ǒकु े , 
माǓनसहǾ रोमी साॆाÏयको शिƠको सर¢ामा रहको हनाल ×यस ु े ेु
शिƠल अप¢ा गरको सहयोग Ǒदनपछ[। परमँ वे े े ेु रको नीǓतको िखलाफमा 
नजाउʷल सरकारूǓत िजàमवारȣे े  भएर असल नागǐरक बǏुपछ[। तर 
राƶको काननको मनी रहर शाÛतसग िजउन बममा माǓनसहǾको ूथम ु ु ्े ेँ
ूाथǓमकता र पण[Ǿपमा बफादारȣता परमँ वू े रलाई Ǒदनपद[छ।ु " –एलन े
जी ƾाइट, द Ǔडजाएर अभ एजजे, प.ृ ६०२बाट ǾपाÛतǐरत।  
    जनसक दशमा रहतापǓन ǓनरÛतरǾपमा ु ु ै े े हामी असल नागǐरक हɊ 
भनर दखाउन क क उपायहǾ छने े े े े ?् फǐर ×यसबखत हामीहǾ ×यस े ै
शहरको असलȣ नागǐरक हɊ भनर ǒवस[नहǏ जन शहरको Ǔनमा[णकता[ र े ु ु ्ु
सǒƴकता[ परमूभ परमँ वृ ु े र हनहÛछ ु ुु (ǒहॄ ू ११:१० ǾपाÛतǐरत)। 
 
५. आÝनो चलाहǾसग खान भएको ूभ भोज े ँ ु ु (लूका २२:१३-२०) 
     Ǔनःतार चाडक बलामा बलकȧपख चलाहǾसग खानभएको ै े े ेु ुँ
अिÛतम खानाको महǂवपण[ अथ[ क छू े ? हन[होसे ु ,् लका ू २२:७-२० 
“अखǓमरȣ रोटȣको चाड़को Ǒदन आयो, जन Ǒदन Ǔनः ताु र-चाड़को थमा ु
बǓल चढ़ाउनपØ यȾु । 8 उहाँल पऽस र यहÛ नाे ु ू लाई यसो भनर े
पठाउनभयोु , “गएर हाॆा Ǔनिà त Ǔनःतार-चाड़को भोज तयार गर।”  9 
ǓतनीहǾल उहाँलाई भने े, “हामी यो भोज कहाँ तयार गरɋ?”  10 उहाँल े
ǓतनीहǾलाई भÛ नभुयो, “ǓतमीहǾ सहरमा पसपǓछ गामोमा पानी बोकको े े
एक जना माǓनसल ǓतमीहǾलाई भɪे े  नछ। × योे  जन घरमा पः छु  
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× यहाँसà म × यसको पǓछ लाग, 11 र ǓतमीहǾल × ये स घरका 
माǓलकलाई भन, ‘गǽल तपाɃलाई सोÚ नु ुे हÛ छु , मल आÝ नाै े  चलाहǾसग े ँ
Ǔनः तार-चाड़को भोज खान अǓतǓथे -कोठा कहाँ छ?’ 12 उनल े
ǓतमीहǾलाई माǓथã लो तलामा सिजसजाउ भएको ठलो कोठा ू
दखाउनछने े  ्, र × यहȣ तयार गर।U ”  13 ǓतनीहǾ गए, र उहालँ े
भÛ नभुएझɆ भʣाएे , र ǓतनीहǾल Ǔनः ताे र-चाड़को तयारȣ गर। े 14 अǓन 
जब बला भयोे , तब उहाँ ूǐरतहǾसग भोजन गन[ बः ने ँ भुयो। 15 
उहाँल ǓतनीहǾलाई भÛ ने भुयो, “मल दै े :ुख भोÊ न अिघ न यो Ǔनः ताै र-
चाड़को भोजन ǓतमीहǾसग खान ठलो इÍ छाँ े ू  गरकोे  Ǔथए,ँ 16 ǒकनǒक 
म ǓतमीहǾलाई भÛ दछु, परमँ वे रको राÏ यमा यो परा नहोउÑ जू ेल म यो 
भोज फǐर खानछन।े े ै ँ ”  17 तब कचौरा Ǔलएर धÛ यवाद चढ़ाउनभएपǓछ ु
उहाँल भÛ ने भुयो, “यो लओे , र ǓतमीहǾ आपसमा बाँड़। 18 ǒकनǒक म 
ǓतमीहǾलाई भÛ दछु, परमँ वे रको राÏ य नआउÑ जेल अब उूाÛ त 
अÌ गरुको रस म ǒपउनछन।े ै ँ ”  19 अǓन उहाँल रोटȣ Ǔलनभयो र े ु
धÛ यवाद चढ़ाउनभएपǓछ × योु  भाँÍ नभुयो र ǓतनीहǾलाई यसो भÛ दै 
Ǒदनभयोु , “ǓतमीहǾका Ǔनिà त Ǒदइएको यो मरो शरȣर हो। मरो े े
सà झनामा यो गनȶ गर।”  20 यस गरȣ खाइसÈ नै भुएपǓछ उहाँल े
कचौरा Ǔलनभुयो र भÛ नभुयो, “यो कचौरा ǓतमीहǾका Ǔनिà त बगाइएको 
मरो रगतमा ः थाे ǒपत गǐरन नयाँ करार हो। े 21 तर हरे , मलाई 
पबाउनको हात मसग टǓबलमा छ। े ेै ँ 22 ǒकनǒक माǓनसको पऽ त ु
ठहराइएअनसार जानपछ[ु ै , तर ǓधÈ कार × यस माǓनसलाई, जसल उसलाई े
धोका ǑदÛ छ।” 23 यः तो काम गनȶ ǓतनीहǾमÚ ये को होला भनी 
ǓतनीहǾ आपसमा बहस गन[ लाग। े 24 अब ǓतनीहǾमÚ ये सबभÛ दाै  
ूमख को गǓनन हो भनी चलाहǾका बीचमा वादु े े -ǒववाद हन लाÊ योु । 
25 उहाँल ǓतनीहǾलाई भÛ ने भुयो, “अÛ यजाǓतका राजाहǾल े
ǓतनीहǾमाǓथ ूभ× वु  गछ[न ्, र ǓतनीहǾमाǓथ अǓधकार चलाउनहǾ े
‘उपकारȣ’ भǓनÛ छन ्। 26 तर ǓतमीहǾचाǒह यः तोँ  नहोओ। 
ǓतमीहǾमÚ ये जो ठलो छू , × यो सानो बनोस ्, र अगवा हनल चाǒह सवा ु ु े े ेँ
गरोस ्। 27 ǒकनभन ठलो को होे ू ? भोजन खान बः ने ǒक सवा गनȶे ? क े
भोजन खान बः ने होइन? तर म ǓतमीहǾका बीचमा एक जना सवाे  
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गनȶजः तै छ। ु 28 “ǓतमीहǾचाǒह मरो परȣ¢ामा मलाई साथ ǑदनहǾ ँ े े
हौ। 29 जसरȣ मरा ǒपताल मलाई एउटा राÏ ये े  Ǒदनभयोु , म पǓन 
ǓतमीहǾलाई ǑदÛ छु, 30 ताǒक मरो राÏ ये मा ǓतमीहǾ मरो टǓबलमा े े
खान र ǒपउनछौे े , र इॐाएलका बा॑ कलको Û याै ु य गरर ǓसहासनहǾमा े ं
बः नेछौ।" 
     यशल ूभ भोजलाई Ǔनःतार चाडको पव[को ऐǓतहाǓसक घडीसग े ेू ु ँ
जोÔनभएको Ǔथयो। ×यो चाडल माǓनसको कमजोरȣपनातलनामा ु ुे
परमँ वे रको महान शिƠको ूदश[न भएको दखाएको Ǔथयो। इॐाएलȣहǾ ् े
इिजƯको दास×वबाट ःवतÛऽ हन आÝन शिƠल सàभव Ǔथएन। ×यहȣ ु ै े
ूकारल हामीहǾ आÝन शिƠ वा धम[कम[ आǑदƮारा पापको दास×वबाट े ै
मिƠ पाउदनɊ। परमँ वु ँ ै े रको अनमह र ूमको बरदानको Ǿपमा हामीमा ु े
मिƠ आएको Ǔथयो। सÍचा ःवतÛऽता परमँ वु े रबाट न आउछ भǏे ै ँ
सÛदश इॐाएलȣहǾल पःतɊ पःतासàम आÝना सÛतानहǾलाई े े ु ु
ǓसकाउनपØयȾ ु (ूःथान १२:२६,२७)। परमँ वे रल उƨार गनȶ काय[मा े
न इॐाएलȣहǾको ःवतÛऽताको इǓतहासको जरा गाǓडएको Ǔथयो। ×यहȣ ै
ूकारल माǓनसहǾलाई पापबाट छटकारा Ǒदन ×यस ऐǓतहाǓसक घÒनामा े ु
भरपद[छ जन बसमा भएको Ǔथयो। यश भीƴ न Ǔनःतार चाडको बु ् ूु े ै Ǔलको 
पाठो Ǔथयो (१ कोरÛथी ५:७)। उहालँ अिÛतम पटक खानभएको े ु
भोजनल े “सàपण[ ǒवँ वाू सीहǾलाई यशको म×यको गǐरमाको बारमा े ेू ृ ु
घोषणा गन[ एक उदाहरणको Ǿपमा ूःतत गǐरएको माǏुपछ[।ु "-जी. सी. 
बकȾवर, द साबमÛटसे े  ्(माÛड राǒपड, ǒवǓलयम बी. इड[मान,् १९६९), 
प.ृ १९३बाट ǾपाÛतǐरत।  
    यशलाई अÛतघा[त गǐरएको रात र उहालँाई बसमा टाँǓगन े ू ुु
रातको एक Ǒदन अगाǓड चलाहǾल सिàझन पनȶ महǂवपण[ सÛदशलाई े े ेु ू
याद Ǒदलाउन ूभल ×यस अिÛतम खानको आयोजना गन[भएको Ǔथयो। ु ुे
रोटȣ र दाखरस उहाकँो शरȣरको ूǓतक हो भनर Ǔते नीहǾल सिàझन े ु
पØयȾ। माǓनसहǾको पापको Ǔनिàत यशल आÝनो शरȣर भाÍँन Ǒदन े ेू
लागको रोटȣको ूǓतकल दखाउछ भन ×यस पापलाई पखाãन उहाकँो े े े ेँ
रगत बगाएको दाखरसको ूǓतकल दखाउछ े े ँ (मƣी २६:२८)। 
हामीहǾलाई पापबाट मिƠ Ǒदन कवल यशको म×यबाट हनपछ[ भǏे ु ू ृ ु ुे े ु
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परमँ वे रको योजना Ǔथयो। ×यसल गदा[ यशको म×य हामीहǾको े े ू ृ ु
मिƠको Ǔनिàत ःवग[बाट Ǒदइएको बरदान हो। यशल ूभभोजलाई ु ू ुे े
आिशष Ǒदनभयो र उहा ँ नआउʷल ×यो रȣǓत कायम गǐरराÉ नु ुँ े  भǏे 
आदश उहालँ Ǒदनभएको Ǔथयो े े ु (१ कोरÛथी ११:२४-२६)। 
     धरको Ǔनिàत उहाँे ै ल आÝनो रगत बगाउनहनछ भनर यशल े े े े ेु ूु
Ǔसकाउनभएको भएको Ǔथयो ु (मƣी २६:२८)। ससारको इǓतहासको ं
अÛ×यसàम ×यो ःमारकको Ǿपमा सिàझ राÉ न ǒवँ वासीहǾल ूभभोजको े ु
आयोजना गन[ अǓनवाय[ छ। यशको म×यबाट पाउन मिƠको िश¢ालाई े ेू ृ ु ु
अँ वीकार गदा[ र अǾ कन उपाु ै यबाट मिƠ पाउछ भनर ǒवँ वाु ँ े स गदा[ 
परमँ वे रलाई सरासर अँ वीकार गन[ हो र मिƠको Ǔनिàत उहाƮँारा ु ु
रÍ नभुएको उपायलाई ल×याउन हो।ु  
    जब हामी ूभभोजमा सǐरक हÛछɊ तब दई महǂवपण[ ǒवषय ु ु ूु
धरोहरको Ǿपमा खडा भएको हनपछ[। ूथमतु ु : यश हामीहǾको Ǔने ू िàत 
मन[भयो। दोॐोमा हामी सàपण[ ǒवँ वाु ू सीहǾ एक शरȣर भएर उहाकँो 
अगाǓड बःदछɊ जसल आÝनो म×यƮारा उहाकँो सतसǍमा हामी सबलाई े ृ ु ै
एकǓऽत पान[भयो। जब हामी ूभभोजको साम बःछɊ तब हामी ससारको ु ु ु ं
अिÛतम समयमा मिƠ पाएका जनहǾ हɊ भनर ूमािणत गद[ु े छɊ। ×यǓत 
माऽ होइन, हामी उहाकँो दोॐो मǒहǓमत आगमनको ूǓत¢ामा छɊ भनर े
पǓन दखाउछɊ। ×यो बला नआउʷल ूभभोजल हामीलाई यो याद े े े ेँ ँ ु
Ǒदलाउछ ǒक यस ससारको इǓतहासको अथ[ छ र जीउनमा आशा छ।ँ ं ु  
    तपाɂलाई अनÛत जीवन Ǒदन यशल तपाɂको Ǔनिàत शरȣर र े ेू
रगत बगाउनभयो। यो अचàमको स×यल तपाɂलाई हरदम अथ[पण[ र ु ूे
आशापण[ जीवन Ǔबताउन कसरȣ सघाउछू ँ ? 
  
उपसहारं : 
थप जानकारȣ: “यशको शरȣर र रगतको ूǓतकलाई रोटȣ र दाखको े ू
रसको Ǿपमा खान र ǒपउनको अथ[ उहालँाई हामील åयिƠगत ु ु े
मिƠदाताको Ǿपमा महण गन[ हो। ×यसो गना[ु ु ल उहालँ हामीलाई पाप े े
¢मा गन[हÛछ भनर ःवीकान[ हो र हामीहǾ उहामँा न पण[ छɊ भǏे ु ु ूु े ै
आभास पाउन हो। उहाकँो ूमलाई एक मन लगाएर हदȷ जादँा र ु े े
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उहाकँो बारमा सोिचरहÛदा र ǒपइरहÛदा हामी उहाकँो ःवभावमा सहभागी े
हन जाÛछɊ। शरȣरको Ǔनिàत खाना चाǒहÛछु  भन हामीहǾको आ×मा वा े
ूाणको Ǔनिàत भीƴ हनपछ[। यǑद खाना खाएनɊ भन खानाल हामीलाई ु ु े े
कहȣ पǓन फाइदा गदȷन। खाना नखाइ बःदा हामीहǾको जीउनको े ु
औिच×य हदन। ×यसरȣ न यǑद यशलाई हामीहǾको åयिƠ◌ागत ुँ ै ै े ू
मिƠदाता भनर िचǏ सकनɊ भन हाॆो Ǔनिàत ु े े े भीƴको कन औिच×य ु ै
हदन। उहाकँो बारमा जानरमाऽ हामीलाई कहȣ फाइदा हदन। उहामँा ु ुँ ँै ैे े े
खान पछ[ु , हाॆो ǿदयमा उहालँाई हामील महण गन[पछ[ जसल गदा[ े ेु
उहाकँो जीवन हामीहǾको जीवन हन जाओस। उहाकँो ूमु ् े , उहाकँो 
अनमह हामीहǾको आ×मा वा ूाणमा सोǓसरहु नपछ[।ै "-एलन जी ƾाइटे , 
द Ǔडजाएर अभ एजजे, प.ृ ३८९बाट ǾपाÛतǐरत। 
 
िचÛतनमनन:  

अ. यशल मिÛदरलाई शƨ पान[ खोÏनभएको Ǻंयलाई सोÍनहोस। े ेू ु ु ु ्
हामीहǾल पǓन हामीहǾको ǒवँ वाे स र Ǔनँ चलतालाई Ǔबबȧमा 
कसरȣ राÉ न सÈछɊ? धम[को आड वा चच[मा खʣा टकर कसरȣ ु् े े
हामीहǾका महǂवाका¢ँा परा गन[ सÈछɊू , पद पाउन सÈछɊ र 
धनी हन सÈछɊु ? अझ महǂवपण[ ूँ नू  त यो छ हामी चच[ वा 
चच[को सदःय भएको हिशयतल ×यो धरापमा नपन[ हामी कसरȣ ै े
सतक[  हनेु? 

आ. नािःतक अलÈस रोजनवग[ल ǒवँ वाे े े स गद[छन ǒक सब थोक ् ै
ǒव£ानल åयाे Éया गन[पछ[ र गन[ सÈन पछ[। यस ससारमा ु ै ं
भएका सब थोक कन Ǔडजायन वा योजनाǓबनाै ैु , उƧेंय, लआय र 
परमँ वे रǓबना उÞजका हन। े ु ् “यस जगतको औिच×य वा लआय 
क छ रे ? कहȣ पǓन छन। यस जगतको काम क हो रे ेै ? 
×यसको कहȣ पǓन काम छने ै " उनल तक[  गछ[न। यस े ्
जीवनको कन पǓन लआय वा अथ[ छन। व£ाǓनक जःतो ु ै ै ै
ǒवƮानल ×यःतो तक[  राÉ दाे  तपाɂलाई िखǏ र Ǔनराश पान[ 
सÈछ होला। अǓन तपाɂको िखǏतालाई गिàभरǾपमा नǓलन 
उनल न चतावनी Ǒदछन। े ेै ँ ् “ǒकन? हामीमा भएका भावनाहǾ र 

१९९ 



नराँयता कहȣ पǓन होइन कवल शरȣरमा भएका कोषलाै े े ई 
कसरȣ ǓमलाइÛछ ×यसमा भरपछ[ र हामीहǾको जीवनमा 
उÞजका रसायǓनक त×वको पǐरणामल न हामी ×यस अवःथामा े े ै
पÊछɊ। ×यस खालको जीवनलाई गिàभर हनको औिच×य क छ ु ुु े
र?" उनल åयƠ गछ[न। आÝनो जीवन अथ[ǒहन हदा हन े े् ु ुँ
नराँयतको जवाफ ×यस रोजनवग[सग छन। नराँयै ै ैे ँ ता भनको े
कोष र रसायǓनक त×वको गǓतǒवǓध भएकोल ×यसलाई सàहाãन े
लाग औषधील न उपयƠ छ भनर उनल थÜछन। ु ु ्े े ेै “यǑद 
नसाल औषधी खाएर तपाɂ Ǔबहान उÓदा जागँǐरलो हनहǏ भन ु ुु ु े
वा Ǔतन हƯासàम तपाɂ ×यःत Ǔडूशन वा नराँय ै ैे
भइरहनभएको पाउनभयो भन अकȾ औषधी खाु ु े न सÈनहÛछ। ु ु
ूोजाक, ǒवलबǒशन, पािÈसल, जोलोÝट, कǓलÈसा र लभोÈस े ु
जःता नशाल औषधील काम गन[ ूायजसो Ǔतन हƯा लाÊछ। ु े
एउटाल काम गरन भन अकȾल गǐरहाãछ नी।े े े े " उनल सझाव े ु
ǑदÛछन। अचàमको करो क छ भन रोजनवग[ल आÝनो ् ु े े े े
भनाइलाई िजǒकरसाथ समथ[न गद[छन:् यǑद Ǔडूशन वा े
नराँयता लाÊयो भन नसाल औषधी खान। रोजनवग[को ै े ु ु
धारणासग यशको बारमा हामी ज ǒवँ वाँ े े ेू स गछɠ र हाॆो Ǔनिàत 
बमा उहालँ क गन[भयो कसरȣ बािझएको छ सो सोÍनहोस। ु े े ु ु ्
जीवन Ǔनरथ[क छ र परमँ वे रको अिःत×व छन भǏे ै
रोजनवग[को धारणसग ूँ भभोजको वीǓधमा हामील भाग Ǔलदा ु े ँ
कसरȣ असहमत जनाउछँ ? 
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